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CEMAHTU4YECKASl CTPYKTYPA MHOI03HAYHOIO TIAT0NA
B COBPEMEHHOM AHITIMMCKOM A3bIKE

- N

THE SEMANTIC STRUCTURE
OF THE POLYSEMANTIC VERB TO BREAK
IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE
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S. Aynazarova
A. Tkachenko

Summary. The verb as part of speech has been a subject of the
linguistic studies for many years, Polysemantic verbs can be found
in the vocabulary of all the languages. However, the linguists do
not study the nature and semantic peculiarities of these words,
their lexical compatibility and pragmatics. This article describes the
semantics of the English verb to break. The author of the article will
dwell on the concept of polysemy, will describe the main components
of the lexical meaning, will determine the semantic structure of the
English verb to break will analyze the denotative, significant and
pragmatic senses of the verb to break.

Keywords: semantic structure, polysemy, lexical meaning, denotative
meaning, significant meaning, pragmatic meaning, metaphor.
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peecTpe A3bIKOBbIX €f4VHUL Hanbonee 3HauyMMas

ponb npuHagnexuT cnosy. o MHeHuto B. BuHorpa-

[OBa, CJIOBO — 3TO «(OKYC, B KOTOPOM OTpakaloT-
CAl BCe BaXkKHellMe CBOWCTBaA f3blka» [3, c. 22]. B HacTos-
Lee BpeMA CyLeCcTBYeT MHOXeCTBO OnpeaeneHui CrnoBa,
HO Cpeau HUX HET HY O HOrO ObLLEeNPU3HAHHOIO 1 YHUBEpP-
canbHoro. [8] Ho Hanbosnee TOUYHbIM ONpeaeneHnem CyoBa,
Ha Haw B3rnAg, Asnaetca onpegeneHuve O0.H. Kapaynosa,
COrNacHO KOTOPOMY CNOBO — 3TO «OCHOBHAA CTPYKTYp-
HO-CEMAHTUYECKaa eauHULA A3blKa, CNyXKallasa ansa Haume-
HOBaHMA NPeAMEeTOB N UX CBOWNCTB, ABMIEHW, OTHOLIEHWN
[eNCTBUTENBHOCTM, Obnagaiollas COBOKYMHOCTbIO CemMaH-
TUYECKNX, GOHETUYECKUX M FPaMMaTUUYECKUX MPU3HAKOB,
cneundUUHbIX ANs KaXkaoro A3blkar [7, . 496].

Kaxpoe cnoBo obnagaeT onpeaeneHHbIM 3HaueHMeM.

«3HaueHue cnoBa,— nuiweT T. /. ApbeKkoBa,— MOXHO orpe-
OenuTb KaKk 3aKpenieHHoe 3a flaHHOW 3BYKOBOW GpopmMon
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AHHomayus. Tnaron Kak yacTb peyin NOCTOAHHO NMPUCYTCTBYET B MoOfe 3peHna
nccnesioBareneii. B ceTe GyHKLMOHANbHOI paMMaTIIKK 6€3yCTIOBHbIil MHTEpeC
NpPUOOPETAIOT MHOTO3HAYHbIE FAroibl (FMarosibl WNPOKOI CEMAHTUKM), KOTO-
pble MOXHO 06HapYXWTb B NeKcuKe Nto6oro A3blka. OAHAKO, B IMHIBUCTUYECKOI
HayKe J10 CUX MO OTCYTCTBYeT 06LLENPUHATOE NOHUMAHIE NPUPOLbI, CBMAHTUKN
1 IeKCUYeCKoii COYeTaeMoCTU MHOTO3HaUHbIX FMarofoB, T.e. r1aroos LMPOKOi
eMaHTUKK. [laHHaA CTaTbA NOCBALLEHA ONMCAHUIO CEMAHTUKN AHIMIACKOrO
rnarona to break. ABTOpbI CTaTbit PacCMOTPAT NOHATME NOANCEMUM, BAKYT Xa-
PaKTePUCTUKY OCHOBHBIM KOMMOHEHTaM NEKCMUEeCKOro 3HaueHusa, onpeaenar
CeMaHTUYecKyto CTPYKTypy rnarona break B coBpeMeHHOM aHTNIACKOM A3bIKe,
MpOaHan3MpoBaB ero 3HaueHUA Ha ieHOTATUBHOM, CUTHUQUKATUBHOM U Npar-
MaTHYeCKOM YPOBHSIX.

Kniouegble ¢108a: ceMaHTUYeCKas CTPYKTYPa, NOANCEMISA, NEKCUUECKOE 3Haue-
Hie, AeHOTATUBHOE 3HAYEHMe, CUTHUQUKATUBHOE 3HAUEHMe, NparmaTinyeckoe
3HaueHue, MeTadopa.

00YyCNOBJIEHHOE CMCTEMOIN [AHHOW A3blKa MbICIIUTESIbHOE
cofepaHue, obLyee a1 faHHOTO S3bIKOBOMO KOJIIEKTUBA»
[2, c. 52]. A.B. KannHWH 3HaueHneM CrioBa Ha3blBaeT «ero co-
OTHECEHHOCTb, CBA3b C OMpPeAeNIeHHbIMA ABNEHNAMN AeN-
CTBUTENbHOCTU» [5, €. 16]. TaKOW e CMbICN B 3TO MOHATUE
BknagbiBaeT u t0.H. Kapaynos: «Jlekcuyeckoe 3HaueHne —
3TO cofeprkaHne CoBa, OToOpaXKalollee B CO3HaHMM U 3a-
Kpennsatollee B HeM NpeacTaB/ieHne O NpeameTe, CBOWNCTBE,
npouecce, ABneHnn 1 np.» [7, c. 213].

B Kaxgom sA3blke HemMano CnoB, KOTOpble WUMeloT
OfHO NleKCM4yeckoe 3HauyeHue, YyCTOMYMBO 3aKpenjeHHoe
3a onpepfenieHHbIM 3BYKOBbIM KOMMIEKCOM. K HUM OTHO-
CATCA, Hanpumep, TEPMUHONOINYECKME WU TeXHUYeCKne
HauMeHOBaHWUS, NeKCeMbl 06UXOLHO-ObITOBON Cchepbl U T.4.
Ho Bce e 6ONbWMHCTBY CNOB CBOWCTBEHHA MHOrO3Hau-
HocTb. Mo onpegeneHunio 3.A. XapuUTOHUUK, «MOAMCEMUS,
WX MHOFO3HAYHOCTb, C/IOBa — 3TO Hanuumne y C/ioBa He-
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CKOJIbKMX B3aMMOCBA3aHHbIX 3HAYEHWI, XapaKTepUsyembix
OOLLHOCTbIO OHOrO UK 6oMlee CeMaHTUYECKNX KOMMOHEH-
TOB» [12, . 43]. Monucemuna cnoBa, NO MbICIIN 6ONbLUMHCTBA
nccnegoBaTenel, ABNAETCA CEMaHTMUYeCKON YHBepCanumen,
NMo3BONAIOLLEN B CBEPHYTOM BUAE OTPakaTb MHOMECTBO
CBA3AHHbIX MeXy co60l KOHLEeNTOoB.

CemaHTMyecKaa CTPYKTypa MHOFO3Ha4yHoOro cjosa 06-
pa3yeT He MPOCTYI0 COBOKYMHOCTb CEMEM, «a CUCTEeMY B3a-
MMOCBA3aHHbIX U B3aMMOOOYC/IOBNEHHbIX f1eMeHTOB» [11,
c. 83]. Mo mbicnum 0. [. AnpecaAHa, CNI0OBO Ha3biBAaeTCA MHO-
rO3Ha4YHbIM TONbKO TOFAA, €C/IN KaXK4oe U3 3HAaYEeHUI CBA3a-
HO XOTA 6bl C OAHVM APYrUM 3HauYeHuem [1, c. 187].

B pape pabot gns 0603HaueHUA oTAeNbHbIX 3HAYEHWI,
HaxoAALWMXCA OTHOCWTESIbHO Apyr Apyra B OTHOLIEHUAX
CeMaHTMYeCKol NPOV3BOAHOCTY U BbIPa)<aloLWMXCA OfHOW
3BYKOBOW 06onoukon, ncnonbyerca TepmuH A.H. Cmump-
HULKOTO  «JIeKCUKO-CEMaHTMUecKe BapuaHTbl»  (JICB).
Mo mbicnu B.A. 3BernHueBsa, 3HayeHne C/loBa U eCTb «CO-
BOKYMHOCTb €ro JIEKCMKO-CEMAHTUUYECKNX BapUaHTOB» [4,
c. 125-126].

B cTpykType ntoboro cnoBa Mbl BblhenseM, npexpge
BCEro, OCHOBHOE 3HaueHue, cofepkawne NUHPopmauuio,
dopmupylolylo  UenocTHo-obpasHoe  npeacTaBneHue
06 006beKTe, Npr3HaKe, AENCTBUN. ITO 3HaUYEHMe ABNAETCA
KOHTEKCTYaNlbHO HeoObyC/IoB/IEHHbIM, Hanbonee 4acToT-
HbIM, YCTONYMBbIM, MPOAYKTUBHbBIM Y HEMOTUBMPOBAHHbIM.
Ho 60MblIMHCTBO 3HAUYEHU MHOrOCEMaHTUYHOrO CJIoBa
COOTHOCATCA C OCHOBHbIM 3HAYeHWeM OrnoCpPenoBaHHO,
Ha YpOBHe NOATeKCTa, T.e. CPaBHEHMI, accolmanuin, obpa-
30B.

MTaK, CNoBo B A3bIKe MOIMCEMAHTUYHO, T.€. NPeAcTaBns-
€T cob0oii MHOXECTBO NIeKCMKO-CEMAHTUYECKMX BapUAHTOB.
Bce 3HaueHUA c/loBa Mexay cob6oM TaK UM MHaue CBA3aHb,
obpa3ys [OBONbHO CJIOKHOE CEMAHTMUYECKOE EAUHCTBO,
KOTOpOe UMeET onpefeNieHHyo CTPYKTypy. CTpyKTypa nek-
CUYECKOro 3HAUEHUSA CNOBa COCTOUT 13 Tpex 6a3oBbiX KOM-
MOHEHTOB — AEHOTATUBHOIO, CUTHUGUKATMBHOIO 1 NMparma-
TUYECKOoro.

Mop OenomamueHvimM KOMNOHEHMOM 3HAYEHUs. OHWN-
MaeTca, no cnosam WM. A. CTepHrHa, «4acTb 3HAYEHUA 3HaKa,
oTparkatolan B 0606LeHHON popme npeamMeTbl U ABNEHUA
BHeA3bIKOBOW AencTButTenbHoctu» [9, c. 45]. MHbimn cno-
BaMW, AEHOTATUBHbIA KOMMOHEHT MMeET B CBOEN OCHOBE
MOHATUE, KOTOPOE XapaKTepur3yeT BHEA3bIKOBON OODBEKT.
IleHoTaTMBHOE 3HauyeHWe, Kak MpaBuIo, CBA3AHO C npej-
METHbIM PALOM WS MPOCTO C KaTeropuen NpeamMmeTHOCTU.

CMZHZ/IQbMKaWIMGHOe 3HAa4eHue B COOTBETCTBUN C Ce-

MUOTUMYECKOW Teopurel onpefenseTca yepe3 OTHOLWIEHWe
3HaKa K curHndukaty (significatum — «cmbicn»), T.e. K no-

Cepus: [lymaHumapHeie Hayku N°1 saHeape 2020 2.

HATUIO, cMblcny. CueHugukam packpbiBAeT CyLEeCTBEHHbIE
NPU3HaKN ABJIEHNA [eNCTBUTENbHOCTW, COCTaBNAA coaep-
xaHue noHatusa. CueHugukamusHoe 3HaueHue, No MbiCiu
A.A.YoumueBon, «MMNANLMPYET MOHATMIHBIA MNPU3HAK,
3HAUMMYIO YaCTb CEMAHTMKM NMOHO3HAYHOrO CNOBa, ee Mo-
HATWIAHYI0 OcHOoBY» [10, c. 92-93].

Elwe ogHUM BaXkHbIM KOMMNOHEHTOM JIEKCUYECKOro 3Ha-
ueHun sBnAeTcA npazmamuveckuil. Mop nparMaTUKon
B LLMPOKOM CMbICJ1€ 3TOrO C/I0BA MOHUMAIOT <UCTOPUYECKNE,
KYNbTypHble, couuanbHble YCNOBUA U BCIO COBOKYMHOCTb
YyenoBeYeCKUX 3HaHWN U BepPOBaHWUW, B Cpege KOTOpPbIX
NPOUCXOANT AeATeNIbHOCTb A3blKa M KOTOpble OKa3biBaloT
BNMAHME Ha NCMONb30BaHe A3blKa M Ha OTHOLLEHNE K HeMY
(kakne 6bl POpPMbl 3TO OTHOLIEHME He MPUHMMAno)» [6,
c. 100]. K nparmatmyecknum snemeHTaM A3bIKOBOW eAuNHU-
Lbl, Npexae BCero, OTHOCAT ee KOHHOTauun (CMbICnoBble
accoumaumm), Ha KOTOpbIX OCHOBbIBaeTcA 0bpasHoe, MeTa-
dopuueckoe ynotpebsieHre 3ToN egMHULBI BO BTOPUYHON
cemaHTuyeckon ¢yHKUMW. Kak npasuno, nparmatuyeckoe
3HaueHVe NCNoJb3yeTcs, NPeXae BCero, Ans obbACHeHuA
NpUPOAbl SMOLMNOHANIBHON UM 3KCMPECCUBHO-CTUNNCTUYE-
CKOW XapaKTEPUCTUKI CJTIOBA, €ro 06pasHoON NoTeHUNUN.

MHOro3HauHbI aHMWNCKURA rnaron to break npepcrtas-
naet cobol eauMHCTBO JIeKCUKO-CEMaHTUYECKMX BapuaH-
TOB, YMC/IO KOTOPbIX PaBHO YWC/Y OTAENbHbIX 3HAYeHWUN.
CornacHo TOnKoBoMy crioBapto “Longman dictionary of
Contemporary English”, rnaron to break wwveet cnepyto-
wme 3HauveHuA: 1) separate into pieces; 2) to damage,; 3)
to disobey a rule or law; 4) to stop for a short time in order
to have a rest or eat something; 5) to stop something from
continuing; 6) to defeat somebody (to make someone feel
that they have been completely defeated and they cannot
continue working or living); 7) to destroy an organization
(to damage an organization so badly that it no longer has
any power); 8) about the dawn (when the day or the dawn
breaks, the sky gets light), 9) about the storm (if a storm
breaks, it begins); 10) about the weather (if the weather
breaks, it suddenly changes and becomes cold or wet); 11)
about the waves (when waves break, they fall onto the land
at the edge of the water); 12) about somebody’s voice (when
aboy’s voice breaks, it becomes lower and starts to sound like
a man’s voice); 13) about news (if news about an important
event breaks, it becomes known); 14) to stop somewhere
for a short time; 15) to make someone very unhappy by
ending a relationship with them or doing something that
upsets them a lot; 16) to end a relationship with a person
or organization, 17) to cut the skin on your body; 18) to
destroy someone’s feeling of determination; 19) to take away
someone’s position of power or control; 20) to make people
feel more friendly and willing to talk to each other [13].

Ha ocHoBaHun cnosapHoﬁ CTaTbWh rnarona break, roe
OnncaHbl €ro NekKCnkKo-ceMaHTn4vyeCkne BapuaHTbl, MOXXHO
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COCTaBUTb €r0 CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYPY, MO KOTOPOI Mbl
6ynemM moHMMaTb COBOKYMNHocTb JICB, Haxopswmxcs apyr
C APYroM B OTHOLLEHUAX CEMAHTUYECKON NPOM3BOAHOCTM
(anupnrmaTnyecknx oTtHoweHuax). Mpu dopmrpoBaHUM
3TON CTPYKTYypbl HEOBGXOAUMO, UTOObI 3NUAMrMaTUYECKU-
MUK OTHOLWIEHUsMK BblNn cBA3aHbl XxoTA 6bl ABa JICB, npu-
yem OAMH U3 HUX AOSIKEH ObITb CBA3aH 3NUAUIMATUYECKM
C Kakum-nn6o tpetbum JICB n T1.4., T.e. HEOGXOANMO, UTO-
6bl Kaxkablvi JICB Mor 6bITb 0OBACHEH XOTA 6bl Yepe3 oAvH
N3 OCTaNbHbIX.

WTtak, ocHOBHOe 3HaueHue rnarona break — “separate
into pieces”. Kak cka3aHo B cnioBape, “if you break something,
you make it separate into two or more pieces, for example by
hitting it, dropping it, or bending it". B 3Tom 3HaueHun rna-
ol HOCUT NePEXoAHbIN XapaKTep, UTO BbIPAXKEHO Yepes no-
MeTy ‘transitive’ n uepes mectoumenume ‘something; n nmeet
[Be CeMbl: «MpeKpaLLeHne CyLLeCcTBOBaHWA» U «Bped». Ha-
npumep, I have broken the chair occasionally. Bropoe
3HaueHwme, “to damage’, cBA3aHO C NepBbIM He TOJbKO MO Xa-
pakTepy couetaemoctu (rnaron break B 3TOM 3HaueHWU
TOXe NepexofHbli: to damage smth.), HO N NO CeMaHTUKe
(obwwan cema — «Bpep»). Hanpumep, Last year my brother
broken his leg. Ko BTopomy 3HaueHUIO NPUMBIKAET LecToe
— "to defeat”. [naron to break B 3TOM 3HaUeHUN TOXeE VMe-
€T BTOPUYHYI0 HOMUHauuo. Ho ecnm Bo BTOPOM 3HauYeHun
rnaronl ynpaensieT TONbKO HeoayLeBIeHHbIMU NpeameTa-
mu (to break leg), TO B 5TOM 3HaUeHMUN OH COUETAETCA Kak
C HEOAYLLEBNEHHbIMY, TaK 1 C OAYLIEBNEHHBIMU NPeAMETa-
mu: “Losing his business nearly broke him”, “He was
stronger than me but I broke him at once”. 91a casb npo-
M30LWsia Ha OCHOBaHUN obuiel cembl — «Bped». K aToin xe
Lernoyke NprMbIKaeT U ceMHaguaToe 3HavyeHue: “to cut the
skin on your body” (Hanpumep, “to break the skin”). Co
BTOPbIM 3HaYEHVEM CBA3aHbl ABa 3HaueHuA rnarona break:
nATHaguaToe 3HaueHme — “to make someone very unhappy
by ending a relationship with them or doing something
that upsets them a lot” (“Leaving her home she broke her
father’s heart ) n BocemHapuaToe 3HaueHve — “to destroy
someone’s feeling”: His spirit was broken. Cegbmoe 3Haue-
Hue rnarona break — “to destroy an organization” — cBs-
3aHO C MepPBbIM 3HAYEHVEM Ha OCHOBAHWUW CEMbI «MPeKpa-
LLieHMe CYLLeCTBOBAHWA», XOTA peub He NAeT 0 GU3NYECKOM
BO30eNCTBUY Ha 06beKT: My father s business was broken
by his rivals. K cepbMOMy 3HaU€HMIO NPVIMbIKAET LUeCTHAA-
uaToe (“to end a relationship with a person or organization”)
N pOeBATHaguaToe 3HauveHua (“to take away someone’s
position of power or control”): Sometimes it is necessary to
break family ties in order to protect the child. The power
of the church was broken. TpeTbe 3HaueHve rnarona break
— “to disobey a rule or law”". B 3ToM 3HaueHWn rnaron Toxe
MMeeT BTOPUYHYI0 HOMMUHALMIO, @ MO CEMAHTUKe OH G-
30K KO BTOPOMY 3HaueHWI0, MOCKOMbKY HapylieHue obuie-
NPUHATBIX MPaBU MOXET HaHeCcTV Bped Kak obLecTsy,
TaK 1 oTfenbHO B3ATOMY nHameugy: “‘We didn't know we
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were breaking the law”. YeTBeptoe 3HaueHne — “to stop
for a short time in order to have a rest or eat something”.
maron to break B 3TOM 3HaYeHUN HenepexoaHbli (OH yro-
Tpebnsetcs ¢ npepnorom for, Hanpumep, break for lunch).
DTO 3HauYeHKe MOXHO CBA3aTb C NMePBbIM 3HAUEHNEM, XOTA
1 Ha acCOLMATVBHOM YPOBHE, MOCKOJbKY NMpepbiBaHve Xoaa
BpPEMEHU, KOTOPOe TeYeT NJIaBHO, T.e. IMHENHOTO BPeMEH!,
PaBHOCWIIBHO €ro pasfeny Ha Mesikne Kycouku. Hanprmep,
They broke for lunch. C nopobHol cemaHTUKoIA rnarona
to break cBA3aHa n ceMaHTUKa AAHHOTO rnarosia B YeTbip-
HaguaToM 3HadeHuu: “to stop somewhere for a short time”.
Hanpumep, We have broken a journey for a while. Na-
TOe 3HaueHue rnarona to break — ““to stop something from
continuing” — TakXe CeMaHTMYeCKM BOCXOAUT K MepBoO-
My 3HauyeHuto. Marosl B 3TOM 3HAUYEHUU NEPEXOAHbIN, ero
cema «npekpalyeHvie cyulectsoBaHus»: “‘We must break
the cycle of poverty”. MoxHo 6bino 6bl CBA3aTb 3TO 3Ha-
yeHMe C YeTBepTbIM Ha OCHOBaHWUW CeMbl «MpepbiBaHue,
nepepbiB». Ho Mexagy HUMK ecTb onpepeneHHaa andpde-
peHumaums: rnaron break B 4eTBEPTOM 3HAUEHUN HOMMU-
HVPYET aencTeue, KoTopoe GyaeT npogomkeHo. Maroe 3Ha-
yeHue rnarosia accounMpyeTcs C NpepbIBaHNEM AENCTBUA,
no KparHen mepe, Ha [ONTUIA NEPUOA, eC/IN He HaBcerga.
Bocbmoe 3HaueHue, KOTOpOe OTHOCWTCA K abCTpakTHOMY
cylectsutenbHomMy “dawn” («paccBeT») 3aBUCUT OT MATOTO
3HayeHus — “to stop something from continuing”. T.e. pac-
CBET Mbl MbIC/IUM, KaK NpepbiBaHue Houw: “They continued
the search as dawn broke”. [leBatoe 3HauyeHue rnarona
to break, kotopoe otHocuTca K 6ype, wropmy (“a storm
breaks”)? MOXeT BNMCaTbCA B CEMAHTKKY rarosa B WecTom
3HauyeHuK, NOTOMYy 4To C Oypein accoummpyetca 60pb0Oa,
B KOTOPOW Byps, XOTb M Ha KOPOTKUIA CPOK, MOXKET OfepKaTb
nobeny: “The storm began breaking and we ran home.”
Jecatoe 3HaueHue rnarona to break, KoTopoe COOTHOCUTCA
C HEeMnoCTOAHCTBOM MOrofbl, MOXET UMETb acCOLMATUBHYIO
CBA3b C NATbIM 3HauyeHueM. Ero MoXHO MCTONKOBaThb Kak
«MpepbIBaHME XOPOLLEN Norofbl Ha Kakoe-To Bpems»: “I 've
been waiting for the weather to break”. OpuHHaguatoe
3HayeHune, OTHOCALLEeCs K fiekceme “waves ”, MoXKeT 6biTb
OTHECEHO K nepBoMy 3HaueHuio rnarona break. OHo cBs-
33aHO C CEMOW «MPeKpaLleHMe CYLLeCTBOBAHUA, T.e. BOJIHbI,
Pa3buBasacb 0 KaMHU MU JocTurasa bepera, paccbinawTcs
Ha MHOXecTBO Menkux 6pbisr. Hanpumep, “He listened
to the waves breaking against the shore”. [lBeHaguatoe
3HaueHue, OTHOCALLeeca K YenoBeyeckomy ronocy (“a boy’s
voice breaks”, T.e. «ilomaeTca» ronoc) MoXeT BNNCcaTbCA B ce-
MaHTVKY BTOPOrO 3HauyeHus C ceMoii «Bpel», T.K. BO3pacT-
Has «JIOMKa» rofloca — 3To 6osblUON Bpea AN 300POBbA:
“Henry's voice broke”. [Baguatoe 3HaueHve, nmeolee
06pasHbI XxapaKkTep, COOTHOCUTCA C MEPBbLIM 3HAUYEHUEM:
“Sam s arrival broke the ice and people began to talk
and laugh”. TpuHaguatoe 3HauyeHuwe rnarona to break
ABNAETCA 3HAUeHUEeM BTOpUYHOW HoMUHauun: “ The news
broke that the Prime Minister had left his job” (pacnpo-
CTpaHWIacb HOBOCTb, PACMPOCTPAHMANCL cyxu). Ha Haw
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B3rnAg, 3TO eAUHCTBEHHOEe 3HayeHne, KOTOpoe Hefb3A Co-
€ANHUTb HN C OJHUM K3 3HauyeHuin. OHO CTOUT OCOBHAKOM
B CEMAHTMUYECKOWN CTPYKType AaHHOro CNoBa.

Tenepb KpaTko NpoaHanuM3mpyem 3HauyeHua rnarona fo
break Ha peHOTaTUBHOM, CUTHUGUKATMBHOM 1 NparmMaTiye-
CKOM YPOBHSIX.

[JleHoTaTNBHbIMY 3HaUYeHUAMY rnarona to break asnsiot-
€A NPAMble ero HOMUHaLWK, T.e. Teé U3 HUX, KOTopble NPAMO
YKa3blBaloT Ha MPOLECC yHUUTOXeHUs/paspyweHus. Mog
YHUUTOXEHVEM W pa3pyLleHreM MOHVMAETCA Takoe BO3-
JeicTBMe Ha OOBEKT, B pe3yfibTaTe KOTOPOro o6bekT nepe-
XOLOMWT B KayecTBEHHO HOBOe cocTosiHue. O6s3aTeNbHbIMU
KOMMOHEHTaMU JaHHOTO BMAA JENCTBUSA ABNSIOTCA CYObeKT,
LeNCTBME 1 pa3pyLuaemblii 06beKT. K pakynbTaTUBHbIM KOM-
MOHEHTaM OTHOCATCA: UHCTPYMEHT, CMOCO6, UHTEHCUBHOCTD,
baKTUTMBHBIN 0OBEKT, Lenb. MpoTOTUNMYECKUM CyOBEKTOM
[eNCTBUA ABNIAETCS YSIOBEK, XapaKTepu3yoWwninca nprsHa-
Kamu areHTBHOCTU, BOAUTUBHOCTU U HAMEPEHHOCTU.

OcobeHHoCTb rnarona break B npAMOM CBOEM 3HaUeHUN
3aK/II0YAETCA B TOM, YTO B €r0 CEMaHTMKE He YTOUYHAETCA
CNoco6 YHNUTOXKEHUA (OH MOXeT 6blTb KOHKPEeTU3NPOBaH
B NpeasioKeHNN-BbICKa3bIBaHNM), @ TaKXKe TUM YHUUTOXae-
MOro 06BEKTA, TaK UTO UM MOXKET 6bITb U KIBOE CYLLECTBO,
n npegmet. Hanpumep, “The victim broke in pieces the
musical instruments with which he had solaced the hours
of captivity”. B gaHHOM NpUMepe YHNUTOXKAeMbI O6beKT
yKasaH TONMbKO B KOHTEKCTe (the musical instruments),
a KakyM opyamnem 6bisi STOT O6BbEKT YHUUTOXKEH — HESICHO.
OpHaKo B CEMAHTUKE rNarosa 3a0XeH KOMMOHEHT pesyJib-
TaTVBHOCTM — AENCTBME PAa3PYLUEHNS, BbiPAaXKeHHOe AaH-
HbIM 11arosIoM, HOCUT HEO6PATUMbIN XapaKTep.

[JleHoTaTNBHbIMK 3HaYeHUAMY rnarona to break c cemon
«paspylieHve» asnaioTca: 1) “to separate”; 2) “to damage”;
3) “to defeat”; 4) “to destroy”; 5) “to stop working”. Bce atn
3HaUeHNA COOTHOCATCA C CEMOW «PUINUYECKN YHUUTOXKMNTbY.

B ocHOBe CMrHMGUKATMBHOrO KOMMOHEHTA, Kak Mbl YKe
oTMeYanu, NeXUT HeKoTopas abCcTpakTHOCTb. To eCTb 3Ha-
YyeHuA rnarona He CBA3aHbl C GU3NYECKUM BO3AENCTBU-
€M Ha 0OBEKT, HO TEM He MeHee B X OCHOBE NEXUT cemMa
«MpeKpalleHne cocyLlecTBOBaHMA». TONbKO paspyLieHne
13 pusryeckoin chepbl AeNCTBMA NEPEHOCUTCA Ha MOpPasb-
HO-HPaBCTBEHHY!IO UMM MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO cde-
py. Bce npepactaBneHHble B c/ioBape AedUHULMM Fharona
break, koTopble MOryT 6bITb OTHECEHDI K O/IXKHEN neprde-
puUK, Mbl CBENK K ClieayoLWM CUTHUGUKATABHBIM 3HAYeHU-
am: 1) “to disobey”; 2) “to make a pause”; “to stop”. Paccmo-
TPUM nepBoe 3HaueHne 6onee NogpoobHo.

3HaueHue “to disobey’, Kak NpaBuUNO, KOHKPETU3UPYET-
ca (“arule, a law, ecc’). 3To 3HaYeHNE MOXKHO NPEACTaBUTb
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KaK «MpeKpalleHe CyLecTBOBaHUA TOro WiV MHOTO 3aKOo-
Ha UM Npaswua», HO He B rMobasbHOM MacwTabe (Mupa,
CTpaHbl, OTAENIbHOrO PErvMoHa), a B MHAUBUAYANIbHO-NINY-
HOCTHOM. T.e. peub MaeT O «Pa3pPyLIEHNN JINYHOCTU», NO-
CKOJIbKY Hapywas obuenpuHATble Npasuia Win 3aKoHbl,
Mbl paspyluaem cBoe BHyTpeHHee fl. laHHoe 3HaueHune Ho-
MUHUPYET HE TONbKO HapylleHWe 3aKoHa (BHELWHero uamn
BHYTPEHHEr0), KOTOPbI NPecTynaTh Heb3s, HO U O TaKuX
abCTPaKTHbIX NOHATUAX, KaK Nlo60Bb, Hagexaa, obelaHne,
UTO B COBPEMEHHbIX C/IOBAPAX HE OTPAKEHO, HO B Xy[0Xe-
CTBEHHbIX UCTOYHMKAX MeeT mecTo. Hanpumep, “Out, out,
hyena! these are thy wonted arts... To break all faith,
all vows, deceive, betray” (Milton). K curindukatme-
HbIM KOMMOHEHTaM CEMAHTNYECKOW CTPYKTYpPbl rnarona to
break mbl oTHecnu, Kak NpaBuIIo, 3HaYeHUs € 06LLEen cemon
«HapyweHmne», C OeHOTaTUBHBIMU 3HAYEHUAMW, aKTyau-
3VPYIOWUMMN PA3PYLINTENBbHYIO CEMAHTUKY, STV 3HaueHus
CBA3aHbl Ha BHYTPEHHEM YpPOBHe, NMpeanonarallem pas-
pyWweHne U3BHe, Ha rnobanbHOM U MOPasibHO-HPABCTBEH-
HOM YpPOBHe.

Kak nokasan aHanm3 nekcmkorpaduyeckux WUCTOUHW-
KoB, rnaron break ncnonb3yetca B aHIMUNCKOM A3bIKe NP
HOMUHALMN MPUPOLHBIX U CTUXWUAHO-NPUPOAHbIX siBne-
HWii. W 3gecb Mbl BNpaBe roBOPUTb O TAKOM SIBMIEHUW Kak
MeTadopa, KoTopasi TeCHbIM 06pa3oM CBsizaHa C nparma-
TUKOW BbICKa3blBaHuA. TaK, aHanoroM PYCCKOMYy coyeTa-
HVI0 «3abpe3xunn pacceeT byaet Boipaxkenue “‘dawn was
breaking”. Ha nepBbIil B3rnsAg, MOXeT NoKa3aTbCs, UTo CBA-
31 Mexgy rnaroniom break v coctosHnem Bocxofa COMHLa
HeT. OfHAKO, Ha acCOLMATMBHOM YPOBHE TaKas CBA3b Mpo-
cnexuaertcs. Befb paHHVUM yTpoM, Korga Ha Hebe nossns-
I0TCS MepBble MOJIOChI CBETA, ThMA PACCerBAETCSA, UTO MOX-
HO UHTEPMPETUPOBATb KakK «paspyLUeHmne.

O6pasHoi HOoMVHauwuel rnarona break ssnsetcs ero
CBA3b C JIeKCeMOW Sform, B COYeTaHWUM C KOTOPOM AaHHbIN
rnaron nosyyaeT 3HauyeHune, NnepeBoAMOoe Ha PYCCKUIA A3bIK
CJIOBOM «pa3pasnTbCs»: the storm was breaking — «pas-
pasunacb rposa». CeMaHTUKa pa3pyLieHmns 3aecb durypu-
pyeT TakXe Ha MeTadpopmnUECKOM YPOBHE, MOCKOJbKY, KOraa
HaunHaeTcA 6ypA, OHa pa3pyLUaeT BCE BOKPYT.

Byps MoxeT npoucxognTb He TONbKO Ha 3emiie,
HO 1 Ha Mope. Korga nofHMMAloTCA CUSbHbIE BOSHBI, KOTO-
pble MOTYT MPUBECTW K Pa3pyLUEHWIO BCETO, YTO HAaXoauT-
cA Ha 6epery. BonHbl CIOBHO floMaloT 3emsito, CMeTas Bce
Ha CBOEeM MyTU: JOMa, AePEBbA, TOAKM U T.4. TaknM 06pa3om,
JyX pa3pyweHus Hanuuo. C gpyroi CTOPOHbI, BOJIHA, KOT-
[a NOKpbIBaeT Heper, pacchiNaeTcss Ha MHOXECTBO MENKNX
6pbI3r, B pe3ynbTaTe Yero cama paspyLuaetcs. Takum obpa-
30M, CEMaA «pa3pyLieHne» B AaHHOM 3HaUeHUW NPUCYTCTBY-
€T He TOJIbKO Ha YPOBHE «CyObeKT-00beKT» (paspyLunTenb-
Hble AeCTBUA BOJIHbI), HO N HA YPOBHE «OOBEKT-CYObEKT»
(pa3pyLLeHme caMmoli BONHbI MPU CTONKHOBEHWM € 6eperom).
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Ho npu nepeBofe Ha pyccKuii A3bIK GUrypupyeT BTopas NH-
TepripeTtauus rmarona break: the waves breaks — «BonHbl
pa3buBatoTcs o beper».

Koraa Heo6XxoaMMo OTMETUTb N3MEHEHNA MOrogHbIX YC-
NOBWIA, TO TOXe UCnonb3yeTca rmaron break: couetanue the
weather breaks nepeBoANTCA Ha PYCCKMIA A3bIK KaK «MOro-
[a NopTUTCA», UTO MOXXHO MHTEPNPETUPOBATb KakK «paspy-
LIEHVIE NPVPOAHOrO PAaBHOBECKSY,

BbilwensnoxeHHble 3HauyeHus rnarona break asnsawTca
aHTPOMNOMOPPHLIMN MeTadpopamu, T.e. MeTadpopamMm, B KO-
TOpbIX NpeamMeTbl U ABAEHUs OObEKTUBHOWN AeNCTBUTENb-
HOCTWU NpeAcTaBneHbl B aCCOLMATUBHOWN CBA3M C YesioBe-
yecknmun dopmamu 1 Kadectsamu. Ho mbl Bbigenunu euye
HeCKONbKO 3HaueHwid rnarona to break, kKoTopble MOXHO
WHTEPNPEeTNPOBaTb B KOHTEKCTE [eATENbHOCTU YesioBeKa.
Tak, rnaron to break vncnonb3ayeTcs, Korga peyb UAET o Npu-
POAHOM VM3MEHEHUN roJioCa YeOBEK], T.€. B pe3ysbTaTe Ta-
KOro MCcUXopu3MOoNIOrMyeckoro sBfeHNs, KOTOpoe Ha3blBa-
eTcA myTaumen. B aTom acnekte OCHOBHOE, A€HOTAaTUBHOE,
3HaueHuWe rmarona fo break octaetca HensmeHHbIM («10-
MaTbCA»), HO MPNOBPETAET OHO NEePEHOCHDIN CMbICIT: TOMKA
ronoca Kak nepexof 13 o4HOro coCTosHUA B fpyroe Ha ¢u-
3MONOMMYECKOM YPOBHE accoLMMpyeTcsa C paspylleHneM,
KOTOpOeE TOXKe eCTb Nepexof 13 OfHOro COCTOAHMWA B ipyroe
Ha dun3nyeckom yposHe. MeTadopa Nexxut B OCHOBE 3Haue-
HVA rnarona fo break npy coueTaemocTn ero C CywecTeu-
TeNIbHbIM news. Tak Ha3blBaeMas «JIOMKa» HOBOCTEN — 3TO
UX PacnpoCTPaHEHME MO Pa3fiMyHbIM KaHaslaM: oT odpurLu-
anbHOroO A0 HeodurLManbHOroO, KOrga HOBOCTb MOXET Mnpe-
BPATUTBLCA NPOCTO B CAYX, CMfIeTHIO. Mpoxoaa cBoero poga
TpaHchopMaLMIo, HOBOCTb MOXET npeTepnetb 6onblune
N3MEHEeHNA, YTO CPOAHU pa3pyLeHuto nHbopmauun. OgHa-
KO TaKylo MeTadpopmnUYHOCTb TPYAHO NepefaTb Npy Nepeso-
ae, nostomy ¢pasy news breaks immediately moxHo ne-
peBecTn Kak «HOBOCTb ObICTPO pacnpocTpaHunacby. XoTa
MOHO 3Ty MbICJIb MepefaTb 1 B APYroM KOHTEKCTe, 6onee
HeWTpanbHoM: news were broken — «coobWwmIM HOBOCTb»
(a 0 Kako HOBOCTM NAET PeUb — UCTUHHOW UM NOXKHON —
peunnmeHT peLmnT cam).

YHUUTOXKEHME uvenoseka nojpasymeBaeT He TOJIbKO
¢M3I/ILIECKOE paspyLwieHmne Tena. CTpaLLIHee BCero — «pas-

pyleHue» Byl U CepAua, Koraa B pesysbTaTe onpefe-
NEHHbIX 06CTOATENBCTB YEOBEK NEPEXKMBAET 3a TOTO, KTO
3acTaBnseT ero CTpaAaTb MopanbHo. IMeHHO Tak Bocnpu-
HVMaeTcs BblpaxeHue to break heart, to break spirit. Ce-
MaHTVKa pa3pyLieHWA Ha rMobanbHOM YPOBHe B MparmaTm-
UECKOM acneKTe 3aN0XeHa 1 B BblpaxkeHun to break family
ties.

UYpesBblyaliHO WNPOKAA U1, ClliefoBaTesibHO, Heonpeae-
neHHasa cdepa pedepeHUMr MHOFO3HAUYHbBIX C/IOB OObEK-
TUBHO MPEnATCTBYIOT OAHO3HAYHOMY MNpPEeACTaBAEHUID UX
CEeMaHTUYeCKOro coaepkaHusa. Ha ocHoBe npoBefeHHOro
aHanmMsa CemMaHTUYeCKoWN CTPYKTYpbl rnarona to break mbl
BbIABUNIN ClieayioLlee:

1. AHrnuiickuin rnaron to break obnapaet wWMpoKon
cemaHTuKoM. Mo cnosapto “Longman Dictionary of
contemporary English” oH umeet 20 3HaueHu, XxoTA
Mo HEKOTOPbIM NIeKCUKOrpadnueCcKnM NCTOYHUKOM
ero CTpyKTypa coctout ns 6onee, yem 30 3HaYEHWIA.
CemaHTMuecKasa CTPYKTypa 3TOro rnarosia BKova-
€T NpAMble U NepeHOCHble 3HaYeHUs. MNepeHOoCHble
3HaueHus, KaK NpaBunio, obpasHble. B ocHoBe MHO-
TUX U3 HUX NeXUT MeTadopa, MOSTOMY OHU CBA3aHbI
C OCHOBHbIM 3HaUYeHMeM Ha acCoLMATVBHOM YPOBHe.

2. He Bce 3HaueHus rmarona to break cBsasaHbl Mexay
cobon. Kaxkabli 13 3HaUeHWI rnarosa MMeeT cemaH-
TUYECKYIO CBA3b C OAHUM UM HECKONIbKNMU 3Have-
HUAMK. Takum 06pa3om, Mbl NoNyYaem He INHENHYIo
CBA3b 3HAYEHMI, @ TaK Ha3blBaEMYIO «THE3[JOBYIO».

3. BcTpykTypy rnarona to break Bxogat 3HaueHus ¢ ge-
HOTATVBHbIM, CUTHUGUKATUBHLIM W MparMaTuye-
CKMM KOMMOHEeHTamu. [1eHOTAaTUBHbIN KOMMIOHEHT —
3TO 3HAYeHWA C NPAMON HOMWHAaUWeN, B OCHOBe
UX NEXUT cema «paspyleHune». CUrHndukaTrBHble
3HaueHVA Ob6befMHEHbl CEMOW «HapyLUeHUe», 3TO
KOCBEHHas HOMMHauuA rnarona. lNparmatnyeckui
KOMMOHEHT CBOMCTBEHEH TEM 3HAYEHMAM, KOTOPbIe
CBA3aHbl C OCHOBHbIM 3HauyeHMeM NGO MeTado-
puyecky, 6o accouuaTMBHO. T.e. MeXZy STUMM
3HAYE€HUAMN N OCHOBHbIM 3HAYEHMEM OTAANEHHasA
CBAi3b, KOTOPAsi HE MOXET OblTb OObACHEHA NOrn-
yecku, a npeacTasnseT cobo Habop accoumauui,
npuyem Kaxzblii YesloBeK No-CBOEMY NpeacTaBnsaeT
3Ty CBA3b.
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